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Àííîòàöèÿ: В начале XXI в. одним из важных направлений в 
лингвистике считалось изучение взаимодействия разносистем-
ных языков. В наøей статье рассматриваются реплики, как 
часть диалогического единства двух разносистемных языков, 
проводится системный анализ диалога, а  также, рассматрива-
ется взаимосвязь реплик со спеöиальными вопросами.  Äиалог 
в современной теории речевой деятельности представляет соáой 
сотрудничество и взаимопонимание между партнерами в про-
öессе совместной деятельности и считается формой соöиально 
- речевого оáщения. [1, с. 34] Так как диалогическая речь фор-
мируется под влиянием мотивов деятельности, она имеет опре-
деленные öели и задачи. В статье öентральное место занимает 
рассмотрение закономерностей организаöии реплик со спеöи-
альным вопросом в диалоге и их структурирование. В данной 
раáоте мы рассмотрим конкретные случаи использования спе-
öиальных вопросов в диалогической речи героев в ее письмен-
ной репрезентаöии в произведении ирландской писательниöы 
Ñесилии Ахерн “P.S. I love you” (Cecelia Ahern) [3, с. 47].
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речь, диалогическое единство, 
реплика, спеöиальные вопро-
сы.

Adjacency Pairs in English Special 
Questions (based on C. Ahern’s 

«P.S. I love you»)

Abstract: At the beginning 
of the XXI century the 
study of interconnection 
and interaction in different 
languages is considered to be 
one of the essential directions 
in linguistics. Dialogue in 
the modern theory of speech 
activity can de treated as the 
interaction sequences performed 
by language users, and it is 
considered as a form of socio - 
verbal communication. As the 
dialogic speech is influenced 
by motives of activity, it has 
certain goals and objectives. This 
article discusses questioning-
answering strategies in a 
dialogue system, and examines 
the connection of stimuli and 
responses in special questions, 
in particular. Moreover, the 
structure of responses with 
specific remarks in dialogues 
takes a central part in the 
research. The authors provide 
descriptive overview of the 
use of special questions in the 
dialogic speech in its written 
representation on the example 
of the novel “P.S. I love you” 
written by the Irish writer C. 
Ahern.
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В современной лингвистике 
диалогическая речь трактует-
ся как осоáый вид речевой дея-
тельности, характеризующий-
ся альтернирующей реакöией, 
персональной направленно-
стью и другими признаками. 
Ìногие, свойства, признаки и 
аспекты диалога хороøо изу-
чены: логико– семантические 
отноøения (Ìоскальская; Тро-
фимова; Ìихайлов; Коáрин и 
др.) и интонаöионные харак-
теристики, коммуникатив-
ные характеристики (Austin; 
Searle; Почепöов; Ñтросон; 
Ìихайлов и др.), коммуника-
тивно-прагматические свой-
ства высказываний в диалоге 
(Ìихайлов; Äевкин; Ñергеев; 
Áузаров; Øевченко; Ìакаро-
ва; Ñергеева и др.). Äиалог во 
всем его жанровом многооáра-
зии в основном функöиониру-
ет в сфере разговорной речи. 
Äиалог – это элементарная 
ступень оáщения – от его са-
мой примитивной формы «во-
прос – ответ» до áеседы на за-
данную тему [2, с. 64].

Одним из важных призна-
ков диалогической речи, как 
известно, является принöип 
построения речи как öепи сти-
мулов и реакöий, т.е. каждое 
высказывание является неко-
торой акöией, вызывающей 



Формирование кросс-культурной компетентности...

213

и оáуславливающей реплику-
реакöию. Исходя из этого, ос-
новной единиöей диалога при-
нято считать диалогическое 
единство, рассматриваемое 
как две реплики, связанные 
друг с другом как семантиче-
ски так и структурно.

Заруáежными исследова-
телями для описания семан-
тически и структурно-вза-
имосвязанных реплик или 
речевых ходов вводятся поня-
тия «interchange», «interact» 
или «adjacency pair». 
«Аdjacency pair» или «смеж-
ные пары» – это типовые по-
следовательности реплик, в 
которых характер второй ре-
плики оáусловлен характе-
ром первой: «Adjacency pair 
is a two-turn structure where 
the second part of a two-act 
exchange is defined by the first 
part» [4, с. 39]. Ñвоáодная áе-
седа имеет свойство возникать 
в условия непринужденности, 
спонтанности, и «питаться» 
отноøениями между ее участ-
никами. Исходя из выøе-
сказанного, можно выделить 
следующие виды речевых сти-
мулов:

а) запрос информаöии;
á) информирование кого-ли-

áо о чем-лиáо;
в) выражение своего от-

ноøения к какому-лиáо со-
áытию, к чьим-лиáо словам, 
суждениям;

г) оáмен мнениями или впе-
чатлениями;

д) установление контакта 
(например, знакомства);

е) поддержание разговора в 
силу правил приличия и т. д.

Перечень различных тем 
áеседы, их повторяемость, ча-
стота сменяемости и глуáина 
раскрытия – оáúект спеöи-
ального изучения. Представ-
ляется, однако, возможным 
указать наиáолее оáщие тема-
тические комплексы, являю-
щиеся предметом своáодной 
áеседы. Ýто:

1. человек (действия, по-
ступки, характер, уáеждения, 
эмоöии и т.д.);

2. соáытие (в личной или 
оáщественной жизни, лиáо в 
естественной среде – явления, 
происøествия, мероприятия);

3. вещь (люáой предмет, 
который является оáúектом 
внимания, действия);

4. отноøение (коммуни-
кантов друг к другу, к тре-
тьим лиöам, к происходящим 
соáытиям).

Так, высказывание Our 
singer won in the «Eurovision» 
competition yesterday может 
вызвать, к примеру, следую-
щие виды реплик-реакöий:

реакöия -во склиöание : 
Wow! Super! Wonderful!

реакöия-вопрос: What was 
the total number of the points?

реакöия-просьáа: Will you 
please tell me who took the 
second place?

реакöия -утверждение : 
This country again won the 
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competition!
реакöия-предложение: Let 

us to listen to her song one 
more time.

реакöия-сомнение: Are you 
sure that she won?

реакöия-воспоминание: Her 
song reminds me the song of 
the previous winner.

При анализе речевых так-
тик, осоáую значимость при-
оáретает понятие выáора. 
При осуществлении комму-
никативных действий, соáе-
седник должен использовать 
те речевые действия, исполь-
зовать такие тактики и стра-
тегии, которые áудут являть-
ся наиáолее адекватными и 
уместными в определенной си-
туаöии оáщения. Рассмотрев 
взаимосвязи реплик со спеöи-
альными вопросами в диало-
гических единствах на приме-
ре произведения ирландской 
писательниöы А.Ñесилии 
«P.S. I love you», мы увидели 
различные модели взаимосвя-
зей реплик, зависящие от ха-
рактера оáщения, от заданной 
темы и других факторов, воз-
никающих в ходе своáодной 
áеседы. Ìы оáнаружили, что 
в условиях одного диалогиче-
ского единства могут исполь-
зоваться следующие модели 
взаимодействия реплик:

– вопрос – ответ;
– предложение – принятие;
– команда/приказ – ответ 

на команду/ приказ;
– утверждение/заявление – 

подтверждение;
По классификаöии иссле-

дователя Äж. Ìартина, суще-
ствуют следующие пары диа-
логических единств: [5, с. 28].

– оклик (оклик/начало раз-
говора) – реакöия на оклик;

– приветствие (приветствие/
начало разговора) – реакöия 
на приветствие (приветствие/
подхват разговора);

– восклиöание (реакöия/
начало разговора) – реакöия 
на восклиöание (реакöия/под-
хват разговора);

– предложение (оáмен ин-
формаöией / предложение то-
варов/услуг // начало разгово-
ра) – принятие предложения 
(оáмен информаöией / приня-
тие предложения товаров/ус-
луг // подхват разговора);

– приказ/команда (треáова-
ние товаров/ услуг // начало 
разговора) – ответ на приказ/
команду (подхват разговора);

– утверждение (оáмен ин-
формаöией / начало разгово-
ра) – подтверждение (оáмен 
информаöией / подхват разго-
вора);

Также стоит отметить, что 
при ответе соáеседники приáе-
гают к различным тактикам. 
Выáор тактики при ответе на 
реплики зависит от эмоöио-
нального характера разговора, 
от ситуативности, а также от 
öели оáщения. Проанализиро-
вав диалогические единства в 
произведении Ñесилии Ахерн 
P.S. I love you, мы можем вы-
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делить следующие употреáле-
ния тактик: тактика повторов 
и переспросов, тактика за-
держки ответа, тактика оáоá-
щения, тактика отказа, так-
тика поддакивания, тактика 
иронии, тактика игнорирова-
ния, тактика намека, тактика 
условия и тактика уклонения 
от прямого ответа.

Ñтоит отметить, что наи-
áолее частыми тактиками ре-
чевого оáщения в своáодной 
áеседе являются тактика пере-
спросов и тактика уклонения 
от прямого ответа.

Рассмотрев примеры взаи-
мосвязи реплик со спеöиаль-
ными вопросами в диалоги-
ческих единствах, взятые из 
произведения А.Ñеселии P.S. 
I love you, мы можем сделать 

вывод, что спеöиальные во-
просы имеют øирокий спектр 
использования в диалогах. 
Также стоит сказать, что воз-
можно использование одного и 
того же спеöиального вопроса 
в разных коммуникаöионных 
ситуаöиях. Исходя из полу-
ченных результатов анализа 
примеров, мы можем сказать, 
что соáеседники часто приáе-
гают к различным речевым 
тактикам, стратегиям в ходе 
áеседы. Ñделав анализ при-
меров взаимосвязи реплик со 
спеöиальными вопросами, мы 
еще раз подтвердили тот факт, 
что своáодная áеседа является 
спонтанной и непринужден-
ной.
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